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POZ 1696-2024/Z-411-2024 
 

 

R O Z H O D N U T I E  
 
Prihláška ochrannej známky POZ 1696-2024 z 20.6.2024 prihlasovateľa Polťák Karol, Ing., Boleráz 810, kto-
rého v konaní zastupuje AK Šranko s.r.o., Mostná 29, 949 01 Nitra 1,  
 

s a  z a m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov v nadväznosti 
na § 5 ods. 1 písm. b) a c) tohto zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo prihlaso-
vateľovi správou úradu s príslušným odôvodnením z 24.7.2024 oznámené, že prihlásené označenie nie je 
spôsobilé na zápis do registra ochranných známok, pretože podľa § 5 ods. 1 zákona o ochranných známkach 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochranných známkach“) do registra sa nezapíše označenie, 
ak 
b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie 

druhu, kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či 
poskytnutia služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 

 
Predmetom prihlášky ochrannej známky je slovné označenie „Babičkin koláčik“ prihlásené pre nasledovný 
zoznam tovarov a služieb: 
 
30 - Čokoláda; chlieb, pekárske a cukrárske výrobky; múka a obilninové výrobky; cestoviny; mandľové cesto; 
nekysnutý chlieb; sucháre; sušienky, keksy; sladové sušienky; oblátky; sladké žemle; zákusky, koláče; prípravky 
z obilnín; čokoláda; cukrárske výrobky; cukrovinky; perníky, medovníky; múka; fazuľová múka; kukuričná 
múka; jačmenná múka; sójová múka; pšeničná múka (výražková); fondán (cukrovinky); keksy, zákusky; cestá 
na koláče; chlieb; plnené koláče; sendviče; pastilky (cukrovinky); jemné pečivárske výrobky; sušienky; pečivo 
(rožky); pudingy; pralinky; tapioková múka; torty; mandľové cukrovinky; arašidové cukrovinky; slané pečivo 
(krekery); ovocné želé (cukrovinky); müsli; ryžové koláče; quiches (slaný koláč); obilninové chuťovky; ryžové 
chuťovky; penové cukrovinky; cereálne tyčinky s vysokým obsahom proteínov; cereálne tyčinky; cestá na jedlá; 
cestá na zákusky; pohánková múka; ovocné cukrovinky; bezlepkový chlieb; dánske pečivo; mliečne pudingy; 
plnené sušienky ďalej ako "prihlásené označenie" alebo "predmetné označenie". 
 
Prieskumom zápisnej spôsobilosti prihlasovaného označenia Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej re-
publiky (ďalej len „úrad“) zistil, že vo vzťahu k vyššie uvedeným tovarom v triede 30 medzinárodného triede-
nia nemá takéto výlučne slovné označenie rozlišovaciu spôsobilosť v zmysle ustanovenia § 5 ods. 1 písm. b) 
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zákona o ochranných známkach, pretože podľa § 5 ods. 1 písm. c) uvedeného zákona opisuje druh poskyto-
vaných tovarov. 
 
Uvedené vyplynulo z významu prihláseného označenia ako celku, ktoré je utvorené spojením slovných prvkov 
„babičkin“ je privlastňovacie prídavné meno vo význame „od starej mamy“ a slovného prvku „koláčik“ vo 
význame múčnik v rozličnej úprave (KSSJ 4, r. 2003). Ustálené slovné spojenie „ako od babičky“ je v slovenčine 
v súvislosti s jedlom chápané vo význame pripravené s láskou, podľa tradičných receptov a chutí ako domáce 
jedlo. Takéto jedlá sú často považované za výnimočne chutné a vyvolávajú nostalgiu. 
 
Úrad vo vyjadrení uviedol, že predmetné označenie poskytuje v spojitosti s prihlásenými tovarmi v triede 30 
ako „zákusky, koláče, cukrárske výrobky, sušienky, keksy, perníky, medovníky, torty, cestá na jedlá, cestá na 
zákusky... jednoduchú a priamu informáciu, že tieto sú chutné, pripravené z kvalitných surovín akoby ich 
pripravila (naša) stará mama podľa tradičného receptu. 
 
Ide o opisné označenie, ktoré spotrebiteľská verejnosť nebude vnímať ako údaj o obchodnom pôvode tovarov 
a služieb, ale len ako jednoduchú a priamu informáciu o druhu takto označených tovarov. 
 
Za priemerného relevantného spotrebiteľa sa považuje riadne informovaný a primerane pozorný a obozretný 
spotrebiteľ nárokovaných tovarov a služieb. V prípade prihlásených tovarov a služieb je relevantnou spotre-
biteľskou verejnosťou široká verejnosť, ktorú je možné označiť ako koncových spotrebiteľov daných výrobkov 
(koláčov). Relevantnou verejnosťou sú tiež pekári, cukrári a pracovníci distribučných a predajných sietí pri-
hlásených výrobkov. 
Všetkým uvedeným skupinám bude význam prihláseného označenia zrejmý na prvý pohľad alebo prvé poču-
tie. 
 
Predmetné označenie je výlučne slovné, ktoré bez akýchkoľvek ďalších dištinktívnych prvkov nie je spôsobilé 
rozlíšiť tovary a služby prihlasovateľa od tovarov alebo služieb iných subjektov. Zapísaním prihláseného ozna-
čenia do registra ochranných známok by bolo upreté právo iným subjektom s rovnakým alebo podobným 
zameraním používať toto všeobecné opisné slovné označenie. Úrad preto konštatuje, že ide o označenie 
opisné, bez rozlišovacej spôsobilosti. 
 
Vo všeobecnosti platí, že obyčajná kombinácia slovných prvkov, z ktorých každý je opisný vo vzťahu k 
vlastnostiam samostatných tovarov alebo služieb, zostáva opisnou vo vzťahu k týmto vlastnostiam. Z obyčaj-
ného spojenia týchto prvkov bez použitia neobvyklých obmien, predovšetkým syntaktických alebo významo-
vých, nemôže vzniknúť nič iné než opisné označenie. (viď. Usmernenia pre prieskum ochranných známok 
Európskej únie, časť B, Prieskum). 
 
Rozlišovacia spôsobilosť označenia je jednou zo základných podmienok vyplývajúcich z funkcie ochrannej 
známky. Na jej splnenie je nevyhnutné, aby označenie bolo originálne do takej miery, aby bolo schopné indi-
vidualizovať tovary alebo služby jednotlivých subjektov. Skúmané označenie nie je schopné túto funkciu plniť. 
 
Úrad tiež doplnil, že prihlásené označenie obsahuje okrem slovného prvku „Babičkin“ aj slovný prvok „kolá-
čik“ ktorý poskytuje spotrebiteľovi jasnú informáciu o tom, že pod takýmto označením pôjde o konkrétny 
druh tovaru, teda o „pečený múčnik v rozličnej úprave“ (KSSJ 4, r. 2003) . Vzhľadom na skutočnosť, že v zoz-
name tovarov a služieb predmetnej prihlášky ochrannej známky sú v triede 30 uvedené rôzne druhy tovarov, 
ktoré sa môžu nachádzať na rovnakých predajných pultoch ako spomenuté koláče (napr. chlieb, pekárske a 
cukrárske výrobky; nekysnutý chlieb; sucháre; sladké žemle; sendviče; pečivo (rožky); slané pečivo (krekery)), 
je nutné konštatovať, že existuje reálna možnosť, kedy by spotrebiteľ mohol byť uvedený do omylu ohľadne 
povahy takto označovaných tovarov, pretože spotrebiteľ očakáva pod označením obsahujúcim pojem „kolá-
čik“ len múčnik (zákusok), a nie iné druhy tovarov vyskytujúce sa na rovnakom predajnom mieste ako napr. 
chlieb, pečivo alebo sendviče. 
 
Klamlivosť označenia sa neposudzuje z hľadiska pohnútky jeho prihlasovateľa, t. j. či chcel alebo nechcel 
uviesť spotrebiteľa do omylu, ale výlučne z hľadiska objektívnej spôsobilosti označenia klamať, či uvádzať do 
omylu. 
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Podľa § 28 ods. 4 zákona o ochranných známkach ak označenie nie je spôsobilé na zápis podľa § 5, úrad 
prihlášku zamietne. Pred rozhodnutím o zamietnutí prihlášky úrad musí umožniť prihlasovateľovi vyjadriť sa 
k dôvodom, na ktorých základe sa má prihláška zamietnuť. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie a vyjadrenie. Prihlasovateľ sa v stano-
venej lehote do 24.9.2024 k výsledku prieskumu zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia uvedenému 
v správe úradu zo dňa 24.7.2024 nevyjadril. Úrad naďalej trvá na vznesených námietkach týkajúcich sa zá-
pisnej spôsobilosti prihláseného označenia a preto bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti 
tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d k u :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 toho 
zákona podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má od-
kladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych 
opravných prostriedkov, preskúmať Správnym súdom v Banskej Bystrici na základe správnej žaloby podanej 
podľa § 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 

 
 
 
 
 
 

JUDr. Lenka Midriaková 
riaditeľka odboru 

 
 
Doručiť: 
AK Šranko s.r.o., Mostná 29, 949 01  Nitra 1, Slovenská republika 
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